English (English)
Introductory Rites
Sign of the Cross

In the name of the Father, and of
the Son, and of the Holy Spirit.

Amen
Greeting

The grace of our Lord Jesus
Christ, and the love of God, and
the communion of the Holy Spirit
be with you all.

And with your spirit.

Penitential Act

Brethren (brothers and sisters),
let us acknowledge our sins, and
so prepare ourselves to celebrate
the sacred mysteries.

| confess to almighty God and to
you, my brothers and sisters, that
| have greatly sinned, in my
thoughts and in my words, in
what | have done and in what |
have failed to do, through my
fault, through my fault, through
my most grievous fault; therefore
| ask blessed Mary ever-Virgin, all
the Angels and Saints, and you,
my brothers and sisters, to pray
for me to the Lord our God.

May almighty God have mercy on
us, forgive us our sins, and bring
us to everlasting life.

Amen

Kyrie

Lord, have mercy.

Azerbaijani (azar n dili
Giris ayinlari
Xac isarasi

Atanin va Ogulun va Mlgaddas
Ruhun adi ils.

Amin

Salamat

Rabbimiz isa Masihin IGtfl, va Allah
sevqisi, vo Muqgaddas Ruhun birliyi
Haminizla birlikda olun.

Va ruhunuzla.
Penitential akt

Qardaslar (gardas va bacilar),
gunahlarimizi taniyaq, Belalikls,
muqgaddas sirlari geyd etmak Ucun
0zUmuzu hazirlayin.

Uca Allaha etiraf edirom Sizs,
qgardaslarim va bacilarim, Man cox
gunah etmisam, Dusuncalarimda
va manim sozlarimds, Etdiklarimda
vo n3a eda bilmadiklarimds, Manim
gunahimdan, Manim gunahimdan,
an siddatli guinahimdan; Buna gora
da, Mary-in har zaman bakirs,
Butun malaklar vo mugaddaslar,
San, gardaslarim va bacilarim,
Allahimiz Rabbin manim Ucun dua
etmak.

Qudratli Tanrtya rohmat elasin,
GUnahlarimizi bagisla, va bizi abadi
hayata gatirin.

Amin

Kyrie

Ya Rabb, marhamat edin.



English (English)
Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Gloria

Glory to God in the highest, and
on earth peace to people of good
will. We praise you, we bless you,
we adore you, we glorify you, we
give you thanks for your great
glory, Lord God, heavenly King, O
God, almighty Father. Lord Jesus
Christ, Only Begotten Son, Lord
God, Lamb of God, Son of the
Father, you take away the sins of
the world, have mercy on us; you
take away the sins of the world,
receive our prayer; you are
seated at the right hand of the
Father, have mercy on us. For
you alone are the Holy One, you
alone are the Lord, you alone are
the Most High, Jesus Christ, with
the Holy Spirit, in the glory of
God the Father. Amen.

Collect

Let us pray.
Amen.

Liturgy of the Word
First Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Responsorial Psalm

Second Reading
The word of the Lord.

zZar n dili

Ya Rabb, marhamsat edin.
Masih, marhamat et.
Masih, marhamat et.
Ya Rabb, marhamat edin.
Ya Rabb, marhamsat edin.

Glorya

on yuksak olan Allaha izzat, vo yer
Uzunda yaxsl irada xalqina sulh.
Sizi tariflayirik, Sena xeyir-dua
veririk, Sizi heyran edirik, Sizi
toriflayirik, Boyuk izzatiniza gora
sizo tasakkur edirik, Rabb Allah,
somavi padsah, Ey Allah, Uca ata.
Lord isa Masih, yalniz Odul, Atanin
oglu Rabb Allah, Allahin quzu,
Dunyanin gunahlarini goturarsan,
bize rehm et; Dunyanin gunahlarini
goétartrsan, Duamizi al; Atanin sag
alinda oturursunuz, biza reahm et.
Yalniz sizin Ggun mugaddasdir, San
tok soan Rabbsan, San yalniz an
yuksaksan, Miigaddas isa,
Mugaddas Ruhla, Allahin izzatinda
ata. Amin.

Toplamaq

Dua edak.
Amin.

Sozun liturgiyasi
IIk oxuma

Rabbin s6zu.
Tanriya tasakklr edirom.
Cavabgayirma mazmuru

ikinci oxu

Rabbin sozdu.



English (English) ijani (azar n dili

Thanks be to God. Tanriya tasakkur ediram.

Gospel Mucarrad

The Lord be with you. Rabb saninla olsun.

And with your spirit. Va ruhunuzla.

A reading from the holy Gospel N.-o géra Migaddas incildan bir
according to N. OoXul.

Glory to you, O Lord Ya Rabb, Sana Sohrat

The Gospel of the Lord. Rabbin mujdasi.

Praise to you, Lord Jesus Christ. Rabb isa Masih size hamd edin.
Profession of Faith imanciliq

| believe in one God, the Father Bir tanriya inaniram, Ata Qudratli,
almighty, maker of heaven and goy va yerin yaradani, gorunan va
earth, of all things visible and gorunmayan har seydan. Bir Rabb
invisible. | believe in one Lord Isa Masiha inaniram, Allahin yegana
Jesus Christ, the Only Begotten dogulmus oglu, har yasdan avval
Son of God, born of the Father atanin doguldugu. Allahdan Allah,
before all ages. God from God, isigdan isig, Haqiqgi Allahdan hagiqi
Light from Light, true God from Allah, dogulmus, edilmamis, ata il
true God, begotten, not made, kongressiya; Onun vasitasila har
consubstantial with the Father; sey duzaldildi. Bizim kisilar tcun va
through him all things were qurtulusumuz Ucun goydan endi,
made. For us men and for our Mugaddas Ruh tarafindean Maryam
salvation he came down from Maryamin tacassumu idi, va insan
heaven, and by the Holy Spirit oldu. Bizim xatirimiz tgun Pontius
was incarnate of the Virgin Mary, Pilate altinda carmixa ¢akildi,

and became man. For our sake Olumdan aziyyat ¢okdi va torpaga
he was crucified under Pontius verildi, va ugcuncu gun yenidan
Pilate, he suffered death and was yuksaldi Mligaddas Yazilara uygun
buried, and rose again on the olaraqg. Connata galxdi va atanin
third day in accordance with the sag terafinda oturur. Yenidan
Scriptures. He ascended into izzotdoa olacaq Yasayanlari va
heaven and is seated at the right olulari muhakima etmak va onun
hand of the Father. He will come Padsahliginin sonu yoxdur. Man
again in glory to judge the living Rabb, Rabbin, hayat veran Ruha
and the dead and his kingdom inaniram, Ata va Oguldan kim galir,
will have no end. | believe in the Ata va ogulla kiminla gorusur va

Holy Spirit, the Lord, the giver of izzatlanir, peygombarlardan



English (English)

life, who proceeds from the
Father and the Son, who with the
Father and the Son is adored and
glorified, who has spoken through
the prophets. | believe in one,
holy, catholic and apostolic
Church. | confess one Baptism for
the forgiveness of sins and | look
forward to the resurrection of the
dead and the life of the world to
come. Amen.

Homily
Prayer of the Faithful

We pray to the Lord.
Lord, hear our prayer.

Liturgy of the
Eucharist

Offertory

Blessed be God for ever.

Pray, brethren (brothers and
sisters), that my sacrifice and
yours may be acceptable to God,
the almighty Father.

May the Lord accept the sacrifice
at your hands for the praise and
glory of his name, for our good
and the good of all his holy
Church.

Amen.

Eucharistic Prayer

The Lord be with you.

And with your spirit.

Lift up your hearts.

We lift them up to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our
God.

zZar n dili

danisanlar. Bir, mugaddas, katolik
vo apostol kilsaya inaniram.
GuUnahlarin bagislanmasi Gglun bir
voftiz edirom va dlanlarin
dirilmasini gézlayirom va dinyanin
hayati galacak. Amin.

Hopdurlu
Qadrinin

Rabbs dua edirik.
Ya Rabb, duanimizi esidiram.

Eucharistin liturgiyasi

Katcu

Hec vaxt Allah mubarak olsun.
Dua edin, gardaslar (gardas va
bacilar), qurbanligimin va sanin
Allaha maqbul ola bilar, Qudratli
ata.

Rabb sizin alinizdaki qurbani gabul
etsin Adinin tarifi vo izzati lGgun,
Yaxsilarimiz Gg¢un va butun
mugaddas kilsasinin yaxsiligi.

Amin.
Eucharist namaz

Rabb saninla olsun.

Vo ruhunuzla.
Uraklarinizi galdirin.
Onlari Rabba galdirirng.

Allahimiz Rabbin Rabbina sukur
edak.



English (English)

It is right and just.

Holy, Holy, Holy Lord God of
hosts. Heaven and earth are full
of your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is he who comes
in the name of the Lord. Hosanna
in the highest.

The mystery of faith.

We proclaim your Death, O Lord,
and profess your Resurrection
until you come again. Or: When
we eat this Bread and drink this
Cup, we proclaim your Death, O
Lord, until you come again. Or:
Save us, Saviour of the world, for
by your Cross and Resurrection
you have set us free.

Amen.

Communion Rite

At the Saviour’s command and
formed by divine teaching, we
dare to say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name; thy
kingdom come, thy will be done
on earth as it is in heaven. Give
us this day our daily bread, and
forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass
against us; and lead us not into
temptation, but deliver us from
evil.

Deliver us, Lord, we pray, from
every evil, graciously grant peace
in our days, that, by the help of
your mercy, we may be always
free from sin and safe from all
distress, as we await the blessed

zZar n dili

Duzdur va adalatlidir.

Mugaddas, mugaddas, muqgaddas
Rabb Hostlarin Tanrisi. Connat va
yer sohratinizls doludur. HOsanna
an yuksakda. Rabbin adina galan
xeyir-dua verdi. HOsanna an
yuksakda.

iman sirri.

Ya Rabb, 6lumundzu elan edirik va
dirilmanizi etiraf edin Yenidan
galmayinca. Va ya: Bu corayi yeyib
bu kuboku icdikda, Ya Rabb,
Olumunuzu elan edirik Yenidan
galmayinca. Vo ya: Dunyanin
Xilaskari, bizi xilas edin, Xaciniz va
dirilma ils Bizi azad etdin.

Amin.
Birlik ayinlari

Xilaskarin smrinda va ilahi tadris
torafindan formalasaraq demaya
casarat edirik:

GoOyda sanatkar olan atamiz,
Halbuki adinizdir; Sanin saltanati
galsin, THY edilacak goyda oldugu
kimi yer zunda. Gundalik
¢orayimizi bu gln biza verin, Bizi
gunahlarimizi bagisla, Biza garsi
gunahlandiranlari bagisladigimiz
dcun; va bizi sinaga ¢cakmayin,
Ancaq bizi pislikdan qurtar.

Bizi, Rabb, har pisliyindan dua
edirik, dua edirik, Gunumuzda sulh
baxs edarak, ki, marhamatinizin
komayi ils, Hoamisa gunahdan azad
ola bilarik va butun c¢atinliklardan
tohlukasiz, mubarak umid



English (English)

hope and the coming of our
Saviour, Jesus Christ.

For the kingdom, the power and
the glory are yours now and for
ever.

Lord Jesus Christ, who said to
your Apostles: Peace | leave you,
my peace | give you, look not on
our sins, but on the faith of your
Church, and graciously grant her
peace and unity in accordance
with your will. Who live and reign
for ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with
you always.

And with your spirit.

Let us offer each other the sign of
peace.

Lamb of God, you take away the
sins of the world, have mercy on
us. Lamb of God, you take away
the sins of the world, have mercy
on us. Lamb of God, you take
away the sins of the world, grant
us peace.

Behold the Lamb of God, behold
him who takes away the sins of
the world. Blessed are those
called to the supper of the Lamb.
Lord, | am not worthy that you
should enter under my roof, but
only say the word and my soul
shall be healed.

The Body (Blood) of Christ.
Amen.

Let us pray.

baiiani m

gozladiyimiz Ggun Xilaskarimizin
galisi isa Masih.

Padsahlig ucun, Guc va izzat
sanindir indi va hamisalik.

Lord isa Masih, Havarilariniza kim
dedi: Sulh sani tark ediram,
sulhimu sana veriram,
Gunahlarimiza baxmayin, Ancaq
kilsanin imaninda, va sulh va
birliyini ltfkarligla baxs et
iradaniza uygun olaraq. Homisa va
hamisalik yasayan va hokm
suranlar.

Amin.

Rabbin sulht hamisa yaninizda
olsun.

Va ruhunuzla.

Bir-birimizi sulh alamati taklif edak.

Allahin quzu, dinyanin gunahlarini
goturursan, biza rehm et. Allahin
quzu, dinyanin gunahlarini
goturursan, biza rehm et. Allahin
quzu, dinyanin gunahlarini
goturursan, biza sulh verin.

Allahin Quzusuna baxin, Dunyanin
gunahlarini géturanlari gor.
Quzunun sam yemayina cagirilanlar
mubarakdir.

Lord, man layiq deyileam damimin
altina girmalisan, Ancaq yalniz s6zu
soylayin va ruhum sagalacag.

Masihin badani (gan).
Amin.
Dua edak.



English (English)
Amen.

Concluding Rites
Blessing

The Lord be with you.

And with your spirit.

May almighty God bless you, the
Father, and the Son, and the Holy
Spirit.

Amen.

Dismissal

Go forth, the Mass is ended. Or:
Go and announce the Gospel of
the Lord. Or: Go in peace,
glorifying the Lord by your life.
Or: Go in peace.

Thanks be to God.

baiiani m

Amin.
Sonraki ayinlar

Boarakat

Rabb saninla olsun.
Va ruhunuzla.

Qudratli Allah sani qorusun, ata va
ogul vo muqgaddas ruh.

Amin.
isdan cixariima

Cix, katls sona catdi. Va ya: Gedin
va Rabbin mujdasini elan edin.
Yoxsa: Rabbi hayatinizla
izzatlandirarak sulh icinda ol. Va
ya: sulha gedin.

Tanriya tasakkur ediram.

massineverylanguage.com
© 2022 Copyright Calgorithms LLC


https://massineverylanguage.com/

	English (English)
	Azerbaijani (azərbaycan dili)
	Introductory Rites
	Giriş ayinləri
	Sign of the Cross
	Xaç işarəsi
	Greeting
	Salamat
	Penitential Act
	Penitential akt
	Kyrie
	Kyrie
	Gloria
	Glorya
	Collect
	Toplamaq

	Liturgy of the Word
	Sözün liturgiyası
	First Reading
	İlk oxuma
	Responsorial Psalm
	Cavabqayırma məzmuru
	Second Reading
	İkinci oxu
	Gospel
	Mücərrəd
	Profession of Faith
	İmançılıq
	Homily
	Hopdurlu
	Prayer of the Faithful
	Qədrinin

	Liturgy of the Eucharist
	Eucharistin liturgiyası
	Offertory
	Kütçü
	Eucharistic Prayer
	Eucharist namaz
	Communion Rite
	Birlik ayinləri

	Concluding Rites
	Sonrakı ayinlər
	Blessing
	Bərəkət
	Dismissal
	İşdən çıxarılma


